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XYIOXHIA OBPA3 BACHJIA CTYCA
Y ®IJIbMI AHTOHA IIEPBAKOBA “JEHDb HE3AJIEXKHOCTI”

Onvea Ilynina
(Yxpaina)

Y cmammi  kmouoeum  06’exmom  00CHiOJNCEHHA ~NOCMAE  MBOpua
inougioyanvuicme Bacuna Cmyca, sixoiro it 6auums pescucep Anmon Il]epbaxos
y KopomxomempagicHomy @inomi  “Jlenv Hezanescnocmi. Bacunv Cmyc”.
AKyenm 3p00aeHO HA NCUXON0STUHUX OCOONUBOCMAX NUCLMEHHUKA-IHMPOsepmd,
AKi 0atoms 3mo2y enucamu Bacuna Cmyca 6 excnpecioHicmuunuii KOHMeKCm.

Knouosi cnosa: meopua inousioyaneHicms, KiHOMUCmeymso, NUCbMeHHUK,
00pas, eKkCnpecioHim.

ARTISTIC IMAGE OF VASYL' STUS
IN ANTON SCERBAKOV’S FILM “INDEPENDENCE DAY”

Ol'ha Punina

The article is dedicated to the creative individuality of Vasyl' Stus, as sees by
director Anton Scéerbakov in the short film “Independence Day. Vasyl' Stus”.
The emphasis is on the psychological characteristics of the introverted writer.
These features make it possible to inscribe Vasyl' Stus in the expressionistic
context.

Key words: creative individuality, cinema art, writer, image, expressionism.

Kopotkomerpaxuuit ¢imem AnrtoHa IllepbakoBa “/leHP HeE3aIeKHOCTI.
Bacunps Ctyc” 2016 poky (3a cuenapiem Ceprist Crenienka i Tersan Bucorpkoi)
— onHa 13 HebaraTbox cHpod ocmuciuTh noctath Bacuis Cryca 3acobamu
KIHOMHCTEITBA, CEpPes AKUX MAaeMO JOKYMEHTaIbHY KiHoTpuiorito “TIpocsitioi
noporu cBiuka yopHa. Ilam’sati Bacunsa Cryca” (1989 — 1992) Cranicnasa
UepHineBcbkoro, KopoTKoMeTpakky Pomana Beperenpauka “Tlamimmcect”
(2014) i mpoekT XymoxkHbOTO (GiNbMy min Ha3Bo “Ctyc” pekncepa Pomana
Bpoeka (mpem’epa mmianyetbes 2019 poky). Cam pexwucep LlepbakoB B
inTepB’ro 3 Karepnuoro CKpHITHIKOBOIO 3ayBaXye, 0 HOTO (QUIBM “TIpo KEPTBY
I mpo Te, LIO JIIOJMHA BiA4YyBa€, KEPTBYIOUM HE TUIBKH CBOIM JKUTTSIM, a i
MaiOyTHIM Omm3pkux” (CkpumHikoBa 2016). Bongnouac peamizamiss Temu
JKEPTBH B KOPOTKOMeTpakHiil crpiumi “/lenp HesanexxHocti. Bacume Cryc”
BinOyBaeThCA MUITXOM TBOPEHHS 00pa3y KpeaTHBHOI iHAWBIAyalBHOCTI B 11
MEKOBIH CHTYaIIil.

XyIoKHE TPaKTyBaHHs OCTaHHIX AHIB kuTTs Bacmis Cryca no 4 BepecHs
1985 poxy B Tabopi ocobsmBoro pexxumy BC-389/36 Anton IllepbakoB 3BoUTh
JI0 PEXUCEPCHKOI YCTAHOBKM: IOCATTH €(EeKTy CHIBHOI eMOIii — BUKIMKATH
MOYyTTA CTpaxy, THiTioue BpaxeHHS (CxpumzikoBa 2016), sKoro mparsyin
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CBOTO YaCy IIPEJCTaBHUKH KiHOEKCIpecioHi3My. Taka ycTaHOBKa OauuThCS
3aKJaIeHOI0 SK Ha (opMambHOMY, TaK 1 3MICTOBOMY piBHAX (UIbMY,
YHAOUHIOYKUCh B 00pa3i Tabopy-Mopoky. Boke meprmmii emizon vy
KOPOTKOMETPaXIi 3 HamMCaHHAM “AKTy TIPOTOJIOIICHHS HE3aJIC)KHOCTI
VYkpaian” JleBkom JIyK’SHEHKOM MapKyeThCS UM OOpa3oM: KOJHIIHIN
TIOJIITBSI3€Hb 1 MPABO3aXMCHUK BHUCIIOBIIOETHCS MIPO TUX, XTO HE 3MIT “JIOKUTH
JI0 IBOTO JITHROTO IHS 1 BHOpaTHCcs 3 Toro Mopoky” (enr Heszamexxnocrti
2016). ITogana micns #oro ciiB Ha3Ba KOpOTKOMeTpaxkHoro ¢imemy “‘JleHb
He3ajexHocTi. Bacune CTyc” Bka3zye Ha KOHKPETHY JIIOAMHY, SKOI CTOCYEThCS
obpas3.

[Nepmra mosiBa kinemarorpadigaoro Bacwmnsa Cryca — cBoepimHuit BHXIX i3
B’SI3HMYHOI TEMPSBH SIK BHYTPILIHIA CYyNPOTHB Iif: Omicis rpy0oro 3BepHEHHS
JI0 HBOTO HarisiAada Kpi3b BiUKO KaprepHux asepei (“YKparp Oymems?”, “Bpar
Hapojaa”, “TBapp”), TeaTpalnbHO 3arpumoBaHuil CTyc, OJHa 3 BaroMux Jeranei
eKCIPECiOHICTUYHOTO KiHO (DHUIMKIONEIUUECKHH CIIOBAPh SKCIPECCHOHM3MA
2008, 265), 3’saBisge€ThCS 3 MOPOKY Ha TJIi Jielb OCBITIIEHOI CTiHW, Ha SIKii
BiTIHIOIOTECS TpaTH. MOro MOBYAHHS, CKOHIEHTPOBAHHIA Cepiio3HMIl MO,
3aMHUCIICHICTh, BIICYTHICTh 30BHIIIHIX €MOI[if BUIAIOTH JIIOJUHY, 3arJINOJICHY B
cebe, — Te, MmO XapakTtepHe I moBemiHku iHTpoBepta (FOmr 2003; Ilynina
2016). IIpocrip kapuepy, ne nepedyBae MUCBMEHHUK, Horo (¢opma, JiHii, SIK Yy
BUIAJIKY 3 €KCIIPECIOHICTUYHOIO €CTETHKOIO, KOJH JACKOPAIlisl CTA€ TUIACTHYHUM
BTIJICHHAM 3MicTy (DHIuKIoneaus skcrnpeccuonusma 2003, 304), CHMBOIIYHO
nepealoTh  BHYTpIMIHIM  craH  mepcoHaxa. UiTKO  TakMd — Mapkep
MUCBMCHHUIBKOI TICUXOJIOTIYHOI KOHCTUTYIII mimMmiTHB €BreH CBepCTIOK,
30kpeMa B iHTEepB'10 1990 poky BiH 3ayBaxkye: “Aue s cka3aB 0w, mo Bacmip
Cryc 6y6 binbuie 30cepeddicenuii 6 cobi. Moxe, MeHi Tof 1e OyJ0 He Tak sSCHO,
ayie Mi3Himmi, TaGipHUH nepioj Jy)ke BUIYKIUB 1 30UIBLIMB yCi IpOLECH i
sBumia. | crano sICHO, MO GiH NOCMIUHO NPAYIOE HAO SKOIOCL OyMKoio. Bin
JMOOUHA  IHMEHCUBHO20 eHympiuHbo2o ocumms” (kypcuB wiin. — O. I1)
(Heuensypuuit Ctyc 2002, 279).

VY crpiumi Antona IllepbakoBa mymka, mo mepefimae Cryca, momaHa sK
BHYTpIIIHIA T0JOC NMHChBMEHHMKA: “MeTa ofHa: 3poOMTH HA Xyl KOXKHOTO
taTytoBaHHA cTpaxoM” (Ctyc 2005, 272). Mecemx y34TO CIIEHapUCTaMH i3
YepHETKH HeBigmpasieHoro nucra Bacumst Cryca mo meprmoro cekperapst
LK KITVY Ietpa Illenecra, Hanmcanoro Ha Mexi 1965 — 1966 pokis (Ctyc 2005,
260). Came AyMKH i3 HBOrO JIMCTa CTAlOTh OCHOBOIO JJISI BUTBOPEHHS Yy
KOPOTKOMETpaxii o0pa3y mpsMoi, 9ecHOi Ta JOOpOCOBICHOI JIOIWHHM, fKa,
Malo4M BJAacHy OOOPOHHY CHCTEMY, IPOTHCTOITH CBiTY — Oe3mocepenHs
ycraHoBKka iHTpoBepTHOoro ncuxoturny (apm 1996, 80-84). ¥V cueni-cnorasi
MUChMEHHHUK IMPAIIOE B Kamepl Hal MyONIIMCTUYHHM TEKCTOM, MPUCBSIYCHUM
npo0eMi CBOOOAHM 1 JFOICHKOTO TEPIiHHSA, KOMU TeOe 00OMparoTh HA SKUTTS:
“JIrofcekiit cBOOOI HACTYIHIM Ha TOPJIO, 3BIBIIM 1€ B BiYHY HEOOXITHICTS.
<...>. TemepimHil «comiamizam» MPOAYKYE JIHIEMIPCTBO, OpEexXHIO, MiAJICTH
<...>” (Cryc 2005, 262). dns Cryca mnopmiOHe 3HYIIAHHS HaJ JHOJUHOIO
HENPUITyCTUME, TIPO IO CBIYUTH 1 HOTO BUCHOBOK — HE TEPITITH.



379

Came Takoro, OeskommpomicHoro Bacmms Cryca, mnparHyB 3irpatu
BUKOHABEIb TOJIOBHOI POJIi — aKTOp TeaTpy i KiHO, pexHcep, CLEHApUCT AXTeM
CeitabnaeB. B inreps’to Karepuni CKpHITHIKOBIH, JaBHIM KOMEHTap LIOJNO
MmiATOTOBKH 10 (inbMy depe3 ycBimomieHHS CTycoBOi OCOOHMCTOCTI, sika HE
HIUla Ha TOCTYNKH IIEpeA BIIACHUM CYMIIHHAM, BiATak ii B3aeMuHH 13
CHUCTEMOI0 MOIJIM TPWUBECTH TibKW 0 3arubeni, BiH 3i3HaeTbes: “Jlyxe
xo04eTscs, mo0 y meHe BuiimoB xuBmid Ctyc! I mob6 i#oro 6imp, crpaxw,
NMepeKUBaHHA B 00pa3i TeX mpounTyBaiucs. MeHi Oyio  cTpamrHo
MOTO/KYBATHCS Ha 110 poiib. | HaBiTh 3apa3 e crpamno’ (CkpumnHikosa 2016).
B inTeps’ro 3 Tammnoio SIpemoro Axrtem CeitabGnaeB 3HOBY HAaroJomlye Ha
BIACHOMY CTpaxoBi Tpatd poib Bacmis Cryca uepe3 HEOAHO3HAYHICThH
(amTaliMo — yHIKaJIBHICTB) Horo ocobuctocTi: “Konm modys, Sk came IutaHye
3HiMaTH QimeM AHTOH IllepbOakoB, Ha WoMy BiH XOdYe 3pOOHTH akIeHT, OyB
BpaxxeHUi. MeHi 11e criogobanocs. <...> Crenan Xmapa, sikuii cuis 3i Ctycom
y B’A3HHUII, Ka3aB Impo Te, mo y Bacmiesi Cryci (haHTaCTMYHMM YHHOM
MO€IHYBAJNCh PAHWMICTh, YYTIMBICTH CTaHy ioro naymi, 0o BiH IIO€T,
NMMCHMEHHMK, 1 Taka 3aji3Ha, Maike crajgeBa BoJ. BiH HIKOJM He WIIOB Ha
KOMIIpOMIC, HIKOJIM He poOMB 4OTOCHh HamoJoBuHy. [TaH XmMapa cka3zaB mpo Te,
mo konu Bacune Ctyc apyruii pa3 moTpamuB OO B’S3HHUII, «MH BCi 3pO3yMiTH,
110 BiH TyT nompe». bo Ctyc He minmanToByBaBcs 10 o0cTaBuH Toro yacy. s
MeHe 1ie Oyna HaJa3BHYaliHO BeJIMKa BIINOBINAIBHICTH 3irpaTH Taky poib”
(SIpema 2016).

BomsoBe Hauwanmo Bacwmisa Cryca, mpo sike Haerscst aktopoBi CeiTabnaeBy,
HachpaBli BIA€TbCS OOpPHCYBAaTH y CTpiylli, HONPH BIAXiJ CLEHApHOI 1
3HIMaJbHOI TPymH Bix icTopudHOro Qakraxy. CTyciB 30mHT y ONaKuTHIN
oOkmamuHIi 3 HanucoM “Tltax mymri”, 3HalimeHWH mif 4ac OOMIYKY B Kamepi,
3aMmycKae MEXaHi3M HE3BOPOTHOI [ii — 3HHUIIMTH. [ICHXOJIOTIYHUIM THCK,
JIOBEJICHHS 10 HEPBOBOI'O 3pHUBY, JI0 CKa3y, abM BHPBATH IOKAsSHHsI, 3J1aMaTH,
po sIKi roBopuTH mepcoHax JleBko JIyk’sHeHKO, y BUMaaxy 3 Bacmem Ctycom
Gavarbcsl JIEBUMH JIMIIE OO HOro (Di3MYHOro 3HWILEHHS, BHYTPILIHE €CTBO
IpH OBOMY HE IIANAETHCS BIUIMBY. TakuMm, sSKuMM 3ragye CTyca mepcoHax
mariop KJBb 4 Bepecus 1965 poky mnig wac mnpem’epu ¢uiemy Cepris
ITapamxanoBa “TiHi 3a0yTHX NpeakiB” — HENPUMUPUMHH 13 3HYIIAHHAM Haf
MPaBJIOI0, MOPAITbHUI MaKCHMAJIiCT BOJIBOBOTO THILY (SK O3HA4YMB IMMCbMEHHUKA
IBan /I3r00a (Hemensypumit Ctyc 2003, 234)), BiH JMIIAETHCS 1 32 ABAIUATH
POKIB, Ha JIOTIHTI.

Cuena nmomuty B ¢ineMmi AnToHa Illepb6axkoBa cTae CBOEPIAHUM CIOKETHUM
pO3ropTaHHAM AyMKH KiHemaTorpadiunoro Bacuist Cryca mpo Horo 1oiro sik
tdatym: “S posymiB, Opama BKe BiAKpHIacs, i BOHA 3aUMHHUTECS 3a MHOIO
Hagosro. Ile ®xke moms, a gomi He obOuparoth” (CTycoBi MipKyBaHHS i3
tabopoBoro 3ommTa, 3amuc 6 (Cryc 1994-2, 493)). Taky nomro, sKy,
aHanizyrouu, axoBo poswiazae Ha aeran Imutpo Cryc: “3 SKMXOCh NPUYUH
monst Bacmns Cryca BumoBXmiace y dYaci H JOCi CIyKHTh JIAKMYCOBHM
narnipueM CrpaBXHOCTH, BKOTPE JOBOJSYH, IO JIFOJMHA — ITONPU BC1 0OCTaBHHU
— TaKW CIPOMO’KHA 3][0JIaTH CBi CTpax i CTaTH TiTHOIO CBOTO NOKIHUKAHHS
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(migkpecnenns dmutpa Cryca. — O. I1.) (Ctyc 2005, 4). CtycoBi MopaibHO-
eTWYHi immepaTnBd — “Y MEHE 3arocTpeHe, MOXKE, HaBITb XBOPOOJHMBO
3arocTpeHe MOYyTTsl CHPaBEJIMBOCTI, SIKY s 3aBXKIU XOTIB 0OauyuTH IOBHOIO,
ineanpHOI0” (CTyCc 1994-2, 406) — BKOTpE CTHKAIOTHCS 3 YOOXKIHHSM CHCTEMH,
TyT — B ocobi wmaiiopa KJIb, mo, NpHHWKYIOYH JIOACBKY TiTHICTH
(“momoxuems”, “TBapp”’, 4 TeOS CTHOIO” TOIIO), OUiKy€e HA HOBY, HETHIIOBY JJIS
Cryca, peakIito — 371aMaTuCh.

[Ipu upOMy BiZICYTHICTB 3aIIPOTrPaMOBaHOI KIOITHUKOM pPeakilii apemTanTa i
HOro BUTpPHMKa, CTpUMaHICTh, HeDAraToCHiBHICTh, XapaKTepHi  AJs
IHTPOBEPTHOTO THITY, CIPUYMHIOIOTH 3BOPOTHY [il0 — BTPaTy CaMOBIAIaHHS
Mmaiiopom. Cam pexwucep AHTOH lllepbakoB Ha3WBae CIEHY IOIMUTY
MMChMEHHNKA Halcknaanimor: “B kiHmi crenn maitiop Kb, skuii 3BUK 110
BJIaJX HE TUTBKH HaJl IHIIMMH JIFOJIbMH, ajle 1 HaJ| BIACHIMH €MOIIISIMHU, BTpadae
camoBiaganHs. Ock 11eil MOMEHT AJIsl MEHE I aKTOpIB i CTaB HAWCKJIA/IHIIINM.
BaxumBa opraniunicTs <...>” (CkpunnikoBa 2016). Tpusane moBuanus Cryca
Ha 3aKWIM Maiopa CIIiJ po3I[iHIOBATH SIK peTelbHE 00IyMyBaHHS iHTPOBEPTOM
TOTO, IO 1 SIK BIAMOBICTH CYTTEBOTO HA IMOTPO3H, MCUXOJOTIYHAN THCK, IIKOM
SKOTO CTa€ HUIIECHHS Ha ouyax NucbMeHHWKa 30ipku “Iltax mymi”. Bigrak
ncuxiyHa eHeprigs Bacumst Cryca, pyx sKoi 3miHCHIOETBCS B HaNpPsSIMKYy IO
BHYTpILITHBOTO CBITY, CKOHIIEHTPOBYEThCS Ha (pa3i, KUHYTIA MaHOpoBi Bif
0e3KOMITPOMICHOT, BIIEBHEHOI y CBOiX CJIOBax 1 Jisx soauHu: “S Bxke Gararto
pa3iB momupaB! <...> BaMm cTpamHO HaBiTh JOMYCTHTH, IO iHINI MOXYTh
nymatu iHakme. «[lo-uectHoMy» — TOBopHmIB? A TBH yMeellb, Maifop,
no-yectHomy?!” (Jlens Hezanexnocrti 2016). Kinemarorpadiunnit Bacuis Ctyc
B il CIEHI YTBEPIXKYETHCS B OTIH CBOIH CIPaBKHOCTI, KHIAIOYH BUKIIHK
cTpaxy (MOpPOKY / CHCTeMi) 1 TAKMM YHHOM OCTATOYHO JIOJIal0uH HOTO.

3 iHmOro OOKy, YCBIJOMIIIOIOYM BJIaCHY 3JaTHICTb /0 BHYTPIIIHBOTO
MPOTUCTOSTHHS cHcTeMi, TepcoHax Bacwie Cryc mepeadyBae cBoe ¢i3udHe
3HuIeHHs. Tak, cuena-crioran i3 70-X poKiB 3aBeplIyeThCs MOSBOIO Ha Oepesi
o3epa arenra K/Ib, skuil pyiiHye IaciMBy MHTH IepeOyBaHHS pa3oM i3
KOXaHOIO JIPY’KHHOIO, MQJICHBKUM CHHOM, 1 3armubneHHsM Cryca B cebe y
psiakax: “3a3upalo B 3aBTpa — ThMa 1 TbMyIIa, / TbMa. | TbMyma TeMma. I TeMyIIa
thMa. / Tinbky YopHa Boxb. | wopHa nyma. / A tBoro CesitommHa — Hema. / Hi
cecTpH, Hi Matepi, Hi O6arbka. / Hi npyxuan. Cunky, o3oBuch” (Ctyc 1994-1,
196). Obpa3 memu, woproi 600i (IO CYyTi, MOPOKY) OTOTOKHEHO i3 CAMOTHICTIO
JIpUYHOro Cy0’€KTa, MpOTEe L€ CaMOTHICTh HE TBOpYA, PSTIBHA, BOHA Hece
CEeMaHTHKy (i3MYHOrO Ime3aHHA. Y BHIAAKy 3 KiHemarorpadiganm Ctycom
3aB/SIKM NPUHAOMY 3MIiHM IUIAHY — i3 CEpEeIHBOro, KOJIM OISl TOJIOBHOTO Iepost
IIe 3HAXOJMThCS POJAMHA, J0 AAJIBbHBOTO, SIK MUCHMEHHHUK OIHMHSAETBCS CaM Ha
caMm Ha Tii JaHamadry, — pexxucep HaroJjollye Ha TOMY, IO BiH 3aJMIIAETHCS
OJIVH.

IMpo ¢iznune 3uumenHst Bacuist Cryca y KOPOTKOMETPaXIli CUTHAIIZYIOTh
Iii IpeICTaBHUKIB TaOOPY-MOPOKY: PETIT Cepex HOUi HaryIs1adiB, 0 CIATIOI0Th
CBITJIMHM 1 PYKOIMCH NHCBMEHHMKA. SIK KOHTPAcT A0 IbOTO B’SI3HHYHOTO
0e3yMy JOBKOJIa BOTHMIIA IOJAEThCS ClLEHa, B sKii mepconax JleBko
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JIyx’stHeHko omicns Hepmamux cnpob® mouyta CTyCiB TOJOC YM MpHHANMHI
MOSICHEHHS BiJ HarIsgada YCBIZOMIIIOE, 1Mo BinOynocs. Lluryroun moetose
“Jlaxxap Ham, boxe, nuech! He Tpeba 3aBTpa — / maxkap Ham JHECh, Miit boxe!
Haxne Ham gHecw!” (Ctyc 1994-2, 91), JIyk’sHEHKO TPOEKTye BOHMBCTBO
NMChMEHHMKA Ha apemTaHTChbKy OE3BOJIBHICTH, MapKepoM sKoi crae o0pas
pabis. BomHouac pexucepoBi ieTbes Mpo BUKOPiHEHHS MMOIi0HOT pabchKOCTi —
B’s3HI unTaroTh (parmeHT i3 moesii Bacuma Cryca “Cro pokiB, SK CKOHasa
Ciu...”: “<...> pa0u 3pocTaloTh 10 CHHIB / cBO€l YKpainu-marepi. / Tu Bxe He
3TUHENI, TH ABOXKWIaBa, / 3eMisi, paboBaHa Bikamu, / 1 He cKaparh TeOe
naymaressM / cubipamu i comoBkamu” (Ctyc 1994-1, 90).

PaOu, sKi IIEepeTBOPIOIOThCA HA CUMIG, — TAaKOI € CEMaHTHKa CICHH
apelTaHTChKOro OYHTY mapanensHo 70 BuHocy Tina Bacuns Cryca 3 kapiepy.
B’s3HI, moBTOprOrOUN moeToBi cimoBa “CeoromgHi — TH. A 3aBTpa — 517 (Cryc
1994-1, 320) (3 nepsicHoOI pemakuii noesii “pii, ayme, spid, a He puaait...”),
yoco6utoroTs CTycoBe BoisoBe Hauao. IIpoTe disudne npuayIieHHs 3aK0JI0Ty
B’SI3HIB, MPUpIBHAHE 1O (i3MYHOI CMEpTi NHCBMEHHHKA, HE CBITYUTH MPO
BUHUILIEHHS BOJBHOTO nyxXy. Ha miarBepmxeHHs mporo nymu Bacuist Cryca,
HakmazeHi Ha nii maiiopa Kb, skuit minnamoe 3omuT-36ipKy “Iltax mymi” y
CIIOJIIBaHHI BpPENITI 3MiHCHEHOI CrpaBH: “BW 3HHUIIMIN MOE >KUTTS MOBHICTIO.
3abpaBuiM B MEHE BCE, BU THM CaMUM 1 BTpaTHJIM MeHe. Bam Hi 3a mo meHe
nepkatu. Bu posymiere maciurabu moei Bomi?” ([lens Hezanexunocri 2016).

TakuM 4HMHOM, y KOpOTKOMeTpaxxHoMy ¢inbMi AnToHa IllepbakoBa “JleHb
HesanexHocTi. Bacuns CTyc” XymoXKHBO NpezcTaBieHa IoCcTaTh THCbMEHHHUKA-
iHTpOBepTa, 00pa3 OE3KOMIPOMICHOI 1 BOJILOBOI JIFOJMHH, SIKa 13 BIIACHOIO
00OpPOHHOIO CHCTEMOIO 3JaTHAa MPOTHUCTOSTH IHmIMM. B ymoBax TabipHOTO
MOpOKy mncuxosoriyanii THn Bacwns Cryca, IOAMHH-EKCIIpECioHICTa 3
TPariyHUM CBITOBIJUYTTAM, CBIT €MOLIH SKOi “3yMOBIIOETHCS 30BHIIIHIMU
nonapasaukamu’” (Moxmmuist 1998, 96), JIWIIaeThCss TIAHUM CBOTO iCTHHHOTO
NPU3HAYEHHS — TBOPHUTH.
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